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A velsran airman who gave dlstmgulshsd service durmg the Great War. Gen. Vunllamin
e‘m ub m‘/fq became Chisf of the General Staff of the Armée de I’Air in April 1938, He is now
’ o desagnaiatj Genoral Dﬂ’ionr Commandmg the [French Air Forcas, in control both in France’
= “and in her Colnnlas

Jﬂm’blht&:!aésﬂ SR ANSTIETSID SN BEDERD LA (el S IFFIAFIIE ’
ﬁsﬁ*qqq«:«v’ I B AT gozesosse o e e R g ey ey o
FECIFEANS TR B, it = ” o “ 4 s ul‘

el ¥a e e LT EER]

ﬂﬂ‘ﬂ‘ﬁ‘ﬂi‘

gn
‘m‘

En
=t




R e L T e R e AR s

Decomber 23rd, 1939

The War Ilustrated

FEASY FRENCH PHRASES FOR BRITISH SOLDIERSmS

This section includes a vocabulary of simple Military Terms:and gives also'the equivalent ranks
in the British and French armies. Owing to considerations ol space only the commionest lerms
can be included, for a comprehensive Military dictionary would require a whole book to itself.

0 cunclmle the section “On
o I Leave” begun in No. 15 of THE
War ILLl STRATED,
voeahulary which  will enable you fo
understand the hill of fare in a French
restaurant and to order simple dishes,
AT THE REST&URAN_:I'

Au Restagurant (Oh rest-ch-ran)

The menu Lo carte (Lah kahrt)

Soup Le potage (thick)
Ler poh-tahzh
Le consommé (clear)
Ler kon-som-may
Tiish Le poisson
Ler pwahsson
Sole La sole (Lah sol)
Dab Lo limande (Lah lee-mand)
Flonnder Le carrélet (Ler kar-lay)

Le cabillaud

Cod (fresh)
Ler kab-ee-ySh

Skate La raie (Lah ray) Al
Salmon ... Le saumon (Ler s6h-mon)
Mackerel Le maquereau

Ler mak-roh
Whiting ... Le merlan (Ler mayrlan}
Herring ... Le hareng lLer aran)
el L'anguille (Lan-gee)
Lobster ... Le hemard (Ler 6h-mar)
Oyster L'huitre (Lweetr)
Meat La viande (Lah vee-ond)
Beef Le boeuf (Ler berf)
Veal - Le veau (Ler v&h)
Mutton ... Le mouton (Ler moo-ton)
Pork Le porc (Ler per)
Sausages Les saucisses (Lay sch-sces)
Mutton stew ... Navarin (Nav-ah-ren)
Beef stew Boeuf miroton ~

Berf mee-roh-ton
Alayau (Al-woy-y5h)
Chop [mutton, Cotelette de mouton ;
pork) de porc
(Kdht-let der moo-ton ; kdht der por)

Sirloin of beef
Cate

Chicken ... Le poulet (Ler poolay)
RRabbit ... Le lapin {Ler lapen)
Hare Le licvre (Ler lee-ayvr)

Lew of mutton  Le gigot (Ler zhee-goh)
Iiuck {duckling) Le canard (caneton)
Ler kan-ar (kan-to't)

Goose Loie (Lwak)
Stuffed ... Farci (Fahr-see)
Cheese Le fromage
Ler frah-mahzh
Salt Le szl (Ler s2l)
Pepper .. “Le poivre (Ler pwahvr)
Mustard ... La moutarde {(La moo-tard)
Veaetables Leslégumes (Lay lay-geem)

Les pommes de terres
Lay pom der tayr

Potatoes...

Chips. Pommes frites (Pom freet)
Cabbage Le chou (Ler shoo)
Canliflower Le chou-fleur (Lershoo-fler)
Sprouts. ... Les choux de Bruxelies

' Lay shoo der Breeks-el
Osian L'gignon (Lun-yon)
Tomato ... La tomate (Lah t3h-maht)
Celery Le céléri (Ler sel-ree)

Haricots verts
(Ah-ree-kch vayr)
Les fives (Lay fnyv’l

French beans. ..

Ercad beans ...

here is a

FOR KEY TO PRONUNCIATION

See page lii of cover in the
issue of December 18th, 1939.

Frit Les fruits (Lay frwee)
Apple Une pomme (Een pom)
Pear Une paire (Een pwahr)
Peach Une péche (Een paysh)
Banana ... Une banane (Een ban-an)
Grapes Des raisins (Day ra)‘zen}

Mendiants (man-dee an) co mprises almonds,
raising, figs, and nuts. Its name is deriv '\i
from “ les quatres -mendignts” — the four
orders of mendicant Inars.)
A decanter of  Une carafe de vin

wine Een karaf der ven
An ice cream... Une glace (Een glas)
What tlavour ? * Quel parfum? (Kel par-fun)

Vanilla ; Rasp- Vanille; Frambsise; Fraise;
berrv; Straw- Praliné; Tranche napali-
berry; Burnt taine. (Vanee ; fran-
almond ; bwahz ; frayi; prah-

mixed ice lee-nay ; transh pap-
ol-ee-tayn)

The bill ... L'addition (Lad-is-yon)

HE next section of our Basy French
Phrases deals with Military Terms.
Here again the subject is a large one, and
a selection has been made of the most
conmmon and useful terms.
MILITARY TERMS
RANKS
Les grades {lay grahd)
Oifzerds and men Officiers et troupe
Oh-fees-yay ay troop
Général commandant en
~ chef
Zhay-nay-rahl kom-an-dant an shef
or Généralissime
Zhay-nay-rahl-iss-eem
Général
Zhay-nay-rahl
Colone! (Kaol-8h-nel)
Chef de bataillon  _
Shef der bah-tai-yon
‘Le commandant
Ler kom-an-dan

Commander-in-chief

General ...

Colonel ...
Majer

Commanding ocfficer

Captain ... .. Capitaine (Kap-ee-tayn)

Licctenant Lieutenant _
Lyes-ter-nan

and Lieutenint Sous-Lieutenant _
Soo-lyer-ter-nan

Nare Subardinates address 1'hcir
superiors as ' Mon général, mon capitaine,’
etc., but non-combatant and departmental
officers are addressed as * Monsieur le
vétéringire,” etc. [In the French Army the
word “ major ™ 15 used only as an adminis-
trative term ‘or in connexion with the
Medical Service (eg., " Médécin-major "').
Non-commissioned  Sous-officiers

officers : Sooz off-is-yay
Warrant officer, Adjudant chef

Class [ Adzh-se-dan shef
Warrant offcer, Adjudant de compagnie

Class Il Adzh-ze-dan der

kon-pahn-yee
Sergent major
Sergeant (Inf.) Sayr-zhan mazhor
Do, de. (Cav., Maréchal des logis chief
Arxt. and Fransport) Mah-ray-shal day
ioh-zhee chef

Cuartermaster-

Sergeant (Inf. & R.E.) Sergent (Sayr-zhan)
Do, (Cav., Art. Maréchal des logis
and Transport) mah-ray-shal day |1eh-

zhee

Gradés (grah-day)
{Gradés is the term applied to all N.COs
under the rank of sergeant,)

Corporal Caporal {Inl and R.E.)
Kap-oh-rahl
Do. Brigadier (Cav., Art.

and Transpart)
Bree-gahd-yay
Soldat de premiére
classe (Inl)
Sol-dah der prem-

Lance-Corporal ...

yayr klas
Do. do Cavalier (Cavalry)
Ka-val-yay
Ba. da. Cannonier (Artillery)

Kan-on-yay
Private (Tommy)... Simple soldat (Poilu)
Senpl sol-dah (Pwah-lee)
Trumpeter ; trumpet Le trompette; La trom-
pette
Ler tron-pet; Lah,,,
Le clairon _
Ler kiay-ron
Le chef de musigué
Lershef der mea-zeek
Le tambour

Ler tan-boor
ARMS AND EQUIPMENT
Les Armes et L'équipement
L*habillement

Les brodequins
Lay brGh-der-ken

Bugler ; bugle
Bandmaster ...

DPrummer | drum...

Clothing:
Boots (army)

Badges Les ins:‘gncs
Lay zen-see-nyer
Braces Les bretelles (Lay brete!)
Breeches La culotte (Lah keelot)'
Cap La casquette (Lah kasket)
Le képi (Ler kepee)
Shirt- ..\ La chemise
Lah sher-mes=z
Stripes Les galons (Lay galon)

Undress anifarm — La petite tenue

La pteet ternee

Le pantalon

Ler pan-ta-lon
L'imperméable
Lamp-ayr-may-ahbl
La capotz (Lah kapoht)
Le brassard (Ler brassar)
La jugulaire

Lah zhee-gee- ayvr

La grande tznye

Lah grand ter-fee

Tronsers
Waterproof cape
Great-coat
Armliet

Chin-strap ...

Full dress ...

Tunic ... La vareuse

Lah vah-rerz
Belt L= cem!urm

Le sen-tee-ran
Mess-fin = ... La gamelle (Lah gamell)
Dixie .. La marmite

Lah mahr-mest

Lo musette

Lah meezett

Le sac (Ler sak)

Le sac de couchage

Ler sak de koo:shakzh
Le livret d= solde

f.er lee-yray der solld
Le bidan (Ler bee-don)
Lo couverture =

Lah koo-vayr-teer

La cartouchiére

Lah kahr-too-shyayr
Lo trouszs> (Lah troos)
La ploqua d'identité

Lah plahk dee- dar-»‘-ec-ta;

Haversack

Pack .. #5
Sleeping bagx

Pav-baok ..,

Water-bottle
Blanket

Cartridge-ponch

Heusewile ..,
Identity disk
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